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Hand Operated Meat Mincer
Art.no 34-1768

Please read the entire instruction manual before using the product and save it for future reference.
We reserve the right for any errors in text or images and any necessary changes made to technical data.
If you have any questions regarding technical problems please contact our Customer Services.

Safety
Never insert your fingers into the mincer.

Operating instructions

For making biscuit dough, the mincer should be 
assembled as in the fig above.

For mincing meat, the mincer should be 
assembled as in the fig above.

When making sausage with the sausage nozzle 
follow the illustration beside.

Care and maintenance
Wash and dry all parts of the mincer thoroughly before use.
Note: Do not wash any parts of the mincer in a dishwashing machine.

Disposal
This product should be disposed of in accordance with local regulations. 
If you are unsure how to proceed, contact your local authority.

Specifications
Size 148 × 210 mm
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Köttkvarn, manuell
Art.nr 34-1768

Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara den sedan för framtida bruk.
Vi reserverar oss för ev. text- och bildfel samt ändringar av tekniska data.
Vid tekniska problem eller andra frågor, kontakta vår kundtjänst.

Säkerhet
Stoppa aldrig ner fingrarna i köttkvarnen.

Användning

Om du vill forma deg till kakor, montera 
köttkvarnen som på bilden ovan.

Om du vill mala kött, montera köttkvarnen som 
på bilden ovan.

Om du vill använda köttkvarnen med korvhornet, 
montera den som på bilden till höger.

Skötsel och underhåll
Diska och torka av köttkvarnens alla delar ordentligt efter användning.
Obs! Diska inte köttkvarnen eller någon av dess delar i diskmaskin.

Avfallshantering
När du ska göra dig av med produkten ska detta ske enligt lokala föreskrifter. 
Är du osäker på hur du ska gå tillväga, kontakta din kommun.

Specifikationer
Mått 148 × 210 mm
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Kjøttkvern, manuell
Art. nr. 34-1768

Les brukerveiledningen grundig før produktet tas i bruk og ta vare på den for framtidig bruk.
Vi reserverer oss mot ev. feil i tekst og bilde, samt forandringer av tekniske data.
Ved tekniske problemer eller spørsmål, ta kontakt med vårt kundesenter.

Sikkerhet
Putt aldri fingrene ned i kjøttkvernen.

Bruk

Hvis du vil lage deig til kaker monteres 
kjøttkvernen som i bildet ovenfor.

Hvis du skal male kjøtt monteres kjøttkvernen 
som i bildet ovenfor.

Hvis du skal bruke kjøttkvernen med pølsehornet 
monteres kvernen som i bildet.

Stell og vedlikehold
Vask og tørk alle delene til kjøttkvernen grundig umiddelbart etter bruk.
Obs! Ingen av delene må vaskes i oppvaskmaskin.

Avfallshåndtering
Når produktet skal kasseres, må det skje i henhold til lokale forskrifter. 
Ved usikkerhet, ta kontakt med lokale myndigheter.

Spesifikasjoner
Mål 148 × 210 mm
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Lihamylly, käsikäyttöinen
Tuotenumero 34-1768

Lue käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöönottoa ja säilytä ne tulevaa tarvetta varten.
Pidätämme oikeuden teknisten tietojen muutoksiin. Emme vastaa mahdollisista teksti- tai kuvavirheistä.
Jos tuotteeseen tulee teknisiä ongelmia, ota yhteys myymälään tai asiakaspalveluun.

Turvallisuus
Älä työnnä sormia lihamyllyyn.

Käyttö

Jos haluat tehdä lihamyllyllä taikinaa, 
kokoa lihamylly kuvan osoittamalla tavalla.

Jos haluat jauhaa lihamyllyllä lihaa, 
kokoa lihamylly kuvan osoittamalla tavalla.

Jos haluat käyttää lihamyllyn makkarasarvea, 
kokoa lihamylly kuvan osoittamalla tavalla.

Huolto ja puhdistaminen
Pese ja kuivaa lihamyllyn kaikki osat huolellisesti käytön jälkeen.
Huom.! Älä pese lihamyllyä tai sen osia astianpesukoneessa.

Kierrättäminen
Kierrätä tuote asianmukaisesti, kun poistat sen käytöstä. 
Tarkempia kierrätysohjeita saat kuntasi jäteneuvonnasta.

Tekniset tiedot
Mitat 148 × 210 mm



DEUTSCHLAND • KUNDENSERVICE

Unsere Homepage www.clasohlson.de besuchen und  
auf Kundenservice klicken.
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Fleischwolf, handbetrieben
Art.Nr. 34-1768

Vor Inbetriebnahme die komplette Bedienungsanleitung durchlesen und aufbewahren.
Irrtümer, Abweichungen und Änderungen behalten wir uns vor. Bei technischen Problemen oder anderen 
Fragen freut sich unser Kundenservice über eine Kontaktaufnahme.

Sicherheitshinweise
Niemals die Finger in den Fleischwolf stecken.

Bedienung

Falls mit dem Fleischwolf Teig geformt werden 
soll, auf diese Weise aufbauen.

Falls mit dem Fleischwolf Fleisch gemahlen 
werden soll, auf diese Weise aufbauen.

Falls mit dem Fleischwolf Würste gestopft werden 
soll, auf diese Weise aufbauen.

Pflege und Wartung
Nach jedem Gebrauch alle Teile des Fleischwolfes gründlich abwaschen und abtrocknen.
Hinweis: Den Fleischwolf oder dessen Bestandteile nicht in der Spülmaschine spülen.

Hinweise zur Entsorgung
Bitte das Produkt entsprechend den lokalen Bestimmungen entsorgen. Weitere Informationen sind von 
der Gemeinde oder den kommunalen Entsorgungsbetrieben erhältlich.

Technische Daten
Abmessungen 148 × 210 mm


